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韓国語講座Monzap（モンザップ）

詳しくは音声解説で♪
日常会話で使える韓国語フレーズ講座 No.079〔日常会話編〕望みを伝える編 Vol.5

좀 도와줘.
チョム     ト ワ ジョ

「ちょっと手伝って」
※丁寧語：文末の「줘」を「주세요」にします

도움을 좀 부탁해도 돼요?
トウムル    ジョム　  プッタケド      ドェヨ

「ちょっと頼みごとしても良いですか？」
※直訳：助けをちょっと頼んでも良いですか？

통역 부탁해도 될까요?
トンヨク      プ ッ タ ケ ド      ドェルッカヨ

「通訳お願いしても良いですか？」
※タメ口：文末の「요」を外すだけ

펜을 빌릴 수 있을까요?
ぺヌル     ピルリル    ス  　  イッスルッカヨ

「ペンを貸してもらえますか？」
※タメ口：文末の「요」を外すだけ

협력을 아끼지 않을게!
ヒョムニョグル   　 アッキジ       　ア ヌル ケ

「協力を惜しまないよ！」
※丁寧語：文末に「요」を付ける

도와주면 하는게 있는데 괜찮아?
トワジュミョン  　  ハヌンゲ　    インヌンデ     クェンチャナ

「手伝って欲しいことがあるんだけど大丈夫？」

도와주셔서 감사합니다!
ト ワ ジュ ショ ソ          カム サ ハム ニ ダ

「助けてくださってありがとうございました！」

도와줘서 고마워!
ト ワ ジョ ソ   コ マ ウォ

「助けてくれてありがとう！」

도와주셨으면 하는것이

있는데 괜찮아요?

トワジュショッスミョン  　 ハ ヌ ン ゴ シ

インヌンデ       クェンチャナヨ

「手伝って欲しいことがあるんだけど大丈夫ですか？

〔日常会話編〕

望みを伝える編Vol.05
（協力）

日常会話で使える韓国語フレーズ講座 No.079

全体的に協力を求める

挨拶系

협력과 지원 부탁드립니다!
ヒョムニョクグァ   ジウォン       プッタクドゥリムニ ダ

「ご協力、ご支援をよろしくお願いいたします！」

여러분의 이해와 협력

잘 부탁드립니다!

ヨ ロ ブ ネ     イ ヘ ワ    ヒョムニョク

チャル　 プッタクドゥリムニダ

「皆様のご理解ご協力をよろしくお願いいたします！」

挨拶系

挨拶系その他：会話


